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Do	 09. Aug	 20.00 Uhr
Fr	 10. Aug	 20.00 Uhr
Sa	 11. Aug	 20.00 Uhr
So	 12. Aug	 15.00 Uhr

Kraftzentrale, Landschaftspark 
Duisburg-Nord

Dauer: ca. 1 h 30 min, keine Pause

Künstler*innengespräch am 10. Aug 
im Anschluss an die Vorstellung

Einführung jeweils 45 min vor 
Vorstellungsbeginn

Aufführung auf Englisch, Französisch, 
Italienisch, Shangaan, Shona, Zulu, 
Pedi, Xhosa, Wolof, Madinga und 
Swahili mit deutschen Übertiteln

Konzept & Regie: William Kentridge
Komposition: Philip Miller
Co-Komposition, Musikalische 
Leitung: Thuthuka Sibisi
Choreographie: Gregory Maqoma
Projektionsdesign: Catherine 
Meyburgh
Kostüme: Greta Goiris
Bühne: Sabine Theunissen
Lichtdesign: Urs Schönebaum, Georg 
Veit
Sounddesign: Mark Grey 
Videobearbeitung: Janus Fouché, 
Žana Marović, Catherine Meyburgh
Regiemitarbeit: Luc De Wit
Technische Direktion Ateliers: Chris 
Waldo de Wet
Video-Orchestrierung: Kim Gunning
Kinematographie: Duško Marović
Orchestrierung: Michael Atkinson, 
Philip Miller

VON UND MIT
Schauspieler*innen: Mncedisi 
Shabangu, Hamilton Dlamini, 
Nhlanhla Mahlangu, Luc De Wit
Vokalist*innen und Performer* 
innen: Joanna Dudley, Nhlanhla 
Mahlangu, Ann Masina, Bham 
Ntabeni, Sipho Seroto N’faly Kouyate 
(Kora), Tlale Makhene (Percussion), 
Vincenzo Pasquariello (Klavier)
Tänzer*innen: Gregory Maqoma, 
Julia Zenzie Burnham, Thulani Chauke, 
Xolani Dlamini, Nhlanhla Mahlangu
Vokalensemble: Mhlaba Buthelezi, 
Ayanda Eleki, Grace Magubane, 
Blaise Malaba, Ncokwane Lydia 
Manyama, Caroline Modiba, Tshego-
fatso Moeng, Mapule Moloi, Lindokuhle 
Thabede, Motho Oa Batho (Makudu), 
Eddie Mofokeng

The Knights: Michael P. Atkinson 
(Horn), Sam Budish (Percussion), 
Logan Coale (Kontrabass), Christina 
Courtin (Violine), Samuel Ewens 
(Trompete), Mario Gotoh (Viola), 
Nicolas Jones (Posaune), Andy 
Kershaw (Tuba), Nathan Koci 
(Akkordeon), Adrian Miotti (Tuba), 
David Nelson (Posaune), Alex Sopp 
(Flöte), Caitlin Sullivan (Cello) 

Produziert von: THE OFFICE 
performing arts + film 
Rachel Chanoff, Laurie Cearley, Lynn 
Koek, Catherine DeGennaro, Noah 
Bashevkin, Olli Chanoff, Diane Eber, 
Gabrielle Davenport.
In Zusammenarbeit mit Quarternaire
Produktionsleitung: Brendon Boyd
Technische Direktion: Mike Edelman
Tontechnik: Michele Greco
Inspizienz: Sara Sahin
Leitung Kostüm: Judith Stokart
Schneiderei: Emanuelle Erhard, Bert 
Menzel, Claudine Grinwis
Assistenz Inspizienz: Lissy Barnes- 
Flint
Assistenz Bühnenbild: Marine Fleury
Assistenz Atelier: Jacques van 
Staden
Bühnenmalerei: Anaïs Thomas
Fotografie: Stella Olivier
Praktikum: Stephanie Barker, Sigi 
Koerner
Company Management: Carol Blanco
William Kentridge Studio: Anne 
McIlleron, Linda Leibowitz, Natalie 
Dembo

Übertitelinspizienz: Barbara Falter
Übersetzung: Vera Neuroth
Technische Projektleitung: Georg 
Bugiel
Künstlerische Produktionsleitung: 
Albrecht Grüß
Koproduktion und Technik:  
Team der Ruhrtriennale

The Head & The Load ist ein Auftrags-
werk der Park Avenue Armory und 
14-18 NOW, des UK’s arts program for 
the First World War Centenary, des 
Massachusetts Museum of Contempo-
rary Art und der Ruhrtriennale. 
Mit Unterstützung des Holland 
Festival.

Mit freundlicher Unterstützung der 
Marian Goodman Gallery, der 
Goodman Gallery und Lia Rumma 
Gallery.

Große Unterstützung für die Entwick-
lung von The Head & The Load wurde 
gewährt von Brenda R. Potter, Daniel 
R. Lewis, The W.L.S. Spencer Founda-
tion und Jennifer & Jonathan Allan 
Soros. Weitere Unterstützung von 
Alessia Bulgari, Agnes Gund und 
Wendy Fisher. Zusätzliche Unterstüt-
zung von der JKW Foundation, der 
Andrew W. Mellon Foundation und 
weiteren Spender*innen, die anonym 
bleiben möchten, und Simeon Bruner, 
Sarah McNair und Randal Fippinger, 
John und Cynthia Reed, Christian und 
Anna-Louise Rode und Quaternaire.

The Head & The Load dankt
Homi Bhabha, Sue Killam, Meghan 
Labhee, Liza Essers, Joy Lowden,  
Dr. Anna Maguire, David Olusoga, 
Roger Tatley, Anne Stanwix, Joe 
Thompson, Lautarchiv Humboldt 
Universität Berlin und allen Musiker* 
innen und Sänger*innen die am 
ersten Maboneng Workshop im Sep- 
tember 2017 teilgenommen haben.
theoffice.com
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SA 06.10.18

POP-ABO –
ÓLAFUR ARNALDS

DO 18.10.18

VERDI »LA TRAVIATA« –  
TEODOR CURRENTZIS
MusicAeterna Chor 
und Orchester

FR 19.10.18

GEWANDHAUSORCHESTER
LEIPZIG & KRISTINE 
OPOLAIS
Andris Nelsons
Tschaikowsky: Arien, 
Mahler: Sinfonie Nr. 1

DI 30.10.18

BAMBERGER 
SYMPHONIKER & 
BARBARA HANNIGAN
Jakub Hrůša
Abrahamsen: »Let me 
tell you«, Bruckner: 
Sinfonie Nr. 4

DI 06.11.18

ECM JAZZNIGHT
Vijay Iyer Sextet, 
Nik Bärtsch’s Ronin

SA 24.11.18

OUMOU SANGARÉ
Global Pop aus Mali

SA 25.05.19 

STRAWINSKY »THE 
RAKE’S PROGRESS« –  
BARBARA HANNIGAN
Ludwig Orchestra

SO KLINGT NUR DORTMUND

Saison 2018/19

Jetzt Tickets 
sichern!

ACT 1: MANIFESTOS
Manifestos
Morse Code / Swahili Phrasebook
Ursonate
Orders & Commands
Recruiting
Procession to War

ACT 2: PARADOX
Eight Things We Must Remember
Troubles of the Body
Chilembwe’s Letter
Playing Against History
God Save The King
Amakatsi

ACT 3: WAR
Kaiser Waltz
Running
Running & Falling
Je Te Veux
Wounded Man
Advanced Arithmetics
Kwanukimpi
Deathlist / Coda

Jedes Vorhaben muss einer Begegnung zweier Dinge entspringen: einer 
Faszination für ein Thema und einer materiellen Form, in der es umge-
setzt werden kann. In dieser Arbeit manifestiert sich unser Denken in 
den Videoprojektionen, den Worten der Performer*innen, in der Musik, 
die gespielt wird, und in den Bewegungen der Körper. Die wirkliche Prü-
fung besteht darin, einen Ansatz zu finden, der ein analytisches Zerle-
gen der historischen Situation vermeidet, sich aber auch nicht vor den 
Fragen der Geschichte drückt. Kann man Wahrheit im Bruchstückhaf-
ten, Unvollständigen finden? Kann man Geschichte als Collage und we-
niger als Narrativ denken?

Hier kommt uns die Geschichte selbst zur Hilfe. Der Krieg in Europa 
ist eng verknüpft mit der Hochmoderne. Der Dadaismus von 1916 ist ein 
wesentlicher Teil des Projekts. Besonders auffallend am Kolonialismus 
ist Europas Unverständnis für Afrika – die Unfähigkeit, jene deutlichen 
Worte zu vernehmen, die Afrika zu Europa sprach. Es scheint, als würde 
Sprache in Nonsens zerfallen, und genau darum geht es ja im Dadais-
mus. 

In der Umsetzung der Idee von Geschichte als Collage entstand das 
Libretto von The Head & The Load weitgehend aus Texten und Sätzen 
unterschiedlichster Autor*innen und Quellen, die wir zusammenge-
schnitten, überlagert und erweitert haben, darunter Frantz Fanon in SiS-
wati übersetzt, Tristan Tzara in isiZulu, Wilfred Owen ins Französische 
sowie ins Bellen von Hunden, die Berliner „Kongokonferenz“, auf der 
Afrika unter den Kolonialmächten aufgeteilt wurde, wiedergegeben in 
Teilen von Kurt Schwitters Ursonate, Sätze aus einem Handbuch für mi-
litärisches Exerzieren, Sprichwörter in Setswana aus einem Band von 
Sol Plaatje aus dem Jahr 1920 und einige Zeilen von Aimé Césaire. 

Ähnlich vereint die Originalmusik von Philip Miller und Thuthuka Sibisi 
abgewandelte traditionelle afrikanische Lieder und Zitate europäischer 
Komponisten aus der Zeit des Krieges, wie Maurice Ravel, Erik Satie, 
Paul Hindemith und Arnold Schönberg. 

E: Every project has to be a coming together of two things: an intriguing 
thematic idea, and a material form through which to think about it. In this 
case, our thinking is embodied in projections on a screen, the words of 
performers, music that is played, the movement of bodies. 

The test is really to find an approach that is not an analytic dissection 
of a historical moment, but which doesn’t avoid the questions of history. 
Can one find the truth in the fragmented and incomplete? Can one think 
about history as collage, rather than as narrative? 

We are aided in the history itself. If you’re thinking of the war in Eu-
rope, you’re thinking about high modernism. The Dada movement of 
1916 is an essential part of the project. One of the striking aspects of 
colonialism is Europe’s incomprehension of Africa – not being able to 
hear the very clear language that was being spoken by Africa to Europe. 
There is the sense of language breaking down into nonsense, which is 
what Dadaism was very much about.

Carrying through the idea of history as collage, the libretto of The 
Head & The Load is largely constructed from texts and phrases from a 
range of writers and sources, cut-up, interleaved and expanded. Frantz 
Fanon translated into siSwati; Tristan Tzara in isiZulu; Wilfred Owen in 
French and dog-barking; the conference of Berlin, which divided up Afri
ca, rendered as sections from Kurt Schwitters’ Ursonate; phrases from a 
handbook of military drills; Setswana proverbs from Sol Plaatje’s 1920 
collection; some lines from Aimé Césaire. 

Likewise, the original music by Philip Miller and Thuthuka Sibisi in-
cludes transformed traditional African songs as well as quotations from  
European composers from the time of the war like Maurice Ravel, Erik 
Satie, Paul Hindemith and Arnold Schoenberg.

ARTIST’S STATEMENT:
WILLIAM KENTRIDGE

WILLIAM KENTRIDGE
PHILIP MILLER

THE HEAD  
& THE LOAD



BIOGRAPHIEN

William Kentridge wurde 1955 in Jo- 
hannesburg / Südafrika geboren und 
ist international für seine Zeichnun-
gen, Filme, Theater- und Opernpro-
duktionen bekannt. Seit den 1990er 
Jahren werden seine Werke in Museen 
und Galerien auf der ganzen Welt 
gezeigt, u. a. auf der Documenta in 
Kassel, im MoMA in New York, in der 
Wiener Albertina, im Pariser Louvre, 
in der Whitechapel Gallery in London, 
im Louisiana Museum in Kopenhagen 
und im Reina Sofia in Madrid. 
Kentridges Operninszenierungen wa- 
ren in der Metropolitan Opera in New 
York, der Mailänder Scala, der National 
Opera in London, der Opéra de Lyon 
und auf den Salzburger Festspielen 
zu sehen. Von mehreren Universitäten, 
darunter die Yale University und die 
University of London, wurde ihm die 
Ehrendoktorwürde verliehen, und 
2012 präsentierte er an der Harvard 
University die Charles Eliot Norton 
Lectures. Kentridge wurde mit meh- 
reren Preisen ausgezeichnet, u. a. mit 
dem Kyoto Preis und dem Prinzessin 
von Asturien-Preis für Kunst. Von der 
Royal Academy in London wurde er 
zum Ehrenmitglied ernannt.

Philip Miller wurde 1964 in London /  
UK geboren und ist ein im südafrika
nischen Kapstadt lebender Kompo-
nist und Klangkünstler. 1994 begann 
er seine langjährige Zusammenarbeit 
mit William Kentridge. Daneben schuf 
er unter anderem die preisgekrönte 
Arbeit REwind: A Cantata for Voice, 

Tape & Testimony (2011), aufgeführt im 
Market Theatre Johannesburg, am 
62 Centre im Williams College, auf 
dem Celebrate Brooklyn Festival und 
in der Royal Festival Hall. 2013 wurde 
das Werk für den südafrikanischen 
Pavillon auf der Biennale von Venedig 
ausgewählt. Zu seinen jüngsten Auf- 
tragsarbeiten zählen die Soundinstal-
lation BikoHausen: Steve Biko and 
Karlheinz Stockhausen in Johannes-
burg (2016) für das Darmstädter 
Festival für Neue Musik und die Sound- 
installation The African Choir of 1891 
Re-imagined, seine jüngste Zusam-
menarbeit mit Thuthuka Sibisi, die im 
Autograph ABP in London, im Apart- 
heid Museum Johannesburg und der 
Iziko South African National Gallery 
präsentiert wurde. Miller komponiert 
regelmäßig Filmmusik und hat dafür 
mehrfach Auszeichnungen entgegen-
genommen. Für den HBO-Film The 
Girl (2012) wurde er mit einem Emmy 
nominiert. 

Thuthuka Sibisi, 1987 geboren in 
Südafrika, begann seine musikali-
sche Ausbildung an der international 
renommierten Musikschule Drakens-
berg Boy’s Choir School, wo er auch 
seine Leidenschaft für die Bühne ent- 
deckte. Er absolvierte einen Bachelor 
in Musik an der Universität Stellen-
bosch, studierte Physical Theatre and 
Movement und erlangte einen Master 
an der Goldsmith University in London. 
Thuthukas ausgedehnte Tourneen 
führten ihn durch ganz Südafrika so- 
wie nach Asien, Südamerika und 
Europa. Zu seinen Kollaborationen 

im Bereich Bildende Kunst zählt eine 
Arbeit mit dem Johannesburger Foto- 
grafen und Bildhauer Jake Singer, 
die auf dem Festival Morphos – Sus-
tainable Empires in Venedig und im 
Centre for Digital Art in Los Angeles 
gezeigt wurde. Weitere Arbeiten waren 
im Rahmen von Ausstellungen im 
Kapstädter Rathaus und dem Wits Art 
Museum zu sehen. Zusammen mit 
Philip Miller war er der Musikalische 
Leiter von Between A Rock, A Hard 
Place und The African Choir 1891 
Re-imagined, sowie von William 
Kentridges Pulling Numbers und Notes 
Toward a Model Opera. 2017 erhielt 
er den Preis Mail & Guardian 200 
Young South Africans und 2018 ein 
Stipendium der Ampersand Founda-
tion.

Weitere Biographien:  
theheadandtheload.com

BIOGRAPHIES

William Kentridge, born in 1955 in 
Johannesburg / South Africa, is inter- 
nationally acclaimed for his draw-
ings, films, theatre and opera pro- 
ductions. Kentridge’s work has been 
seen in museums and galleries 
around the world since the 1990s, 
including Documenta in Kassel, the 
MoMA in New York, the Albertina 
Museum in Vienna, the Louvre in 
Paris, the Whitechapel Gallery in 
London, the Louisiana Museum in 
Copenhagen and the Reina Sofia 
Museum in Madrid. Opera produc-
tions have been seen at opera 
houses including the Metropolitan 
Opera in New York, the Scala in 
Milan, the English National Opera in 
London, the Opéra de Lyon, the 
Salzburger Festspiele and others. 
Kentridge is the recipient of honorary 
doctorates from several universities 
including Yale and the University of 
London and in 2012 he presented the 
Charles Eliot Norton Lectures at 
Harvard University. He received 
several awards and prizes, among 
others the Kyoto Prize and the 
Princesa de Asturias Award for the 
arts, and he was appointed an 
Honorary Academician of the Royal 
Academy in London. 

Philip Miller, born 1964 in London /  
UK, is a composer and sound artist 
based in Cape Town, South Africa. 
Since 1994, he has worked with  
his long time collaborator, William 
Kentridge. Independent projects, 

include his award-winning REwind:  
A Cantata for Voice, Tape & Testimony 
(2011), presented at The Market 
Theatre Johannesburg, The 62 Centre 
at the Williams College, the Cele-
brate Brooklyn Festival and the Royal 
Festival Hall. In 2013, it was selected 
for the South African Pavilion at  
the Venice Biennale. Other recent 
commissions include the sound 
installation BikoHausen: Steve Biko 
and Karlheinz Stockhausen in Jo- 
hannesburg (2016) at Darmstadt 
Summer Music Festival, and his most 
recent collaboration with Thuthuka 
Sibisi, the sound installation The 
African Choir of 1891 Re-imagined, at 
Autograph ABP in London, the Apart- 
heid Museum and the Iziko South 
African National Gallery. He regularly 
composes film scores which have 
garnered him many awards, inclu- 
ding an Emmy nomination for HBO’s 
The Girl (2012).

Thuthuka Sibisi, born in 1987 in 
South Africa, began his musical edu- 
cation at the world-renowned Dra- 
kensberg Boy’s Choir School where 
his passion for performance was 
born. He went on to graduate with a 
Bachelor of Music at Stellenbosch 
University, completed his studies in 
Physical Theatre and Movement and 
is a graduate of the MA program at 
Goldsmiths in London. Thuthuka has 
toured extensively, performing 
throughout South Africa as well as in 
Asia, South America and Europe. 
Visual collaborations include work 
with Johannesburg-based photo

grapher and sculptor, Jake Singer, 
presented at Sustainable Empires in 
Venice and in Los Angeles Centre for 
Digital Art. Other exhibition works 
were presented at The Cape Town City 
Hall and the Wits Art Museum. As 
Musical Director he collaborated with 
Philip Miller in Between A Rock and  
A Hard Place, in The African Choir 
1891 Re-imagined, in Pulling Numbers 
and in Notes Toward a Model Opera 
by William Kentridge. He is a recipient 
of the Mail & Guardian 200 Young 
South Africans 2017 award and 2018 
Ampersand Foundation Fellow.

Full company biographies: 
theheadandtheload.com

Im Ersten Weltkrieg schickte das English Committee for the Welfare of 
Africans (Englischer Ausschuss für den Schutz von Afrikaner*innen) 
Gesangsbücher, Harmonikas, Grammophone und Banjos in die afrikani
schen Bataillone, damit sie sich die Zeit vertreiben konnten. Welche Lieder 
über Krieg, Liebe und Sehnsucht unter den afrikanischen Männern in 
den Schützengräben an der Westfront oder in den Lagern Ostafrikas so 
wohl entstanden sind?

Im frühen 20. Jahrhundert leiteten Komponisten wie Hindemith, Schön-
berg und Ravel das Ende der Romantik und den Beginn einer neuen 
Moderne ein. In dieser Zeit vollzog sich ein Wandel in der Musik hin zu 
Atonalität und Serialismus. Ist es möglich, dass die für Kolonial
kommandeure gedruckten Swahili-Sprachführer und Wörterbücher in 
den Ohren der kenianischen Soldaten so absurd klangen wie die Non
sens-Gedichte von Kurt Schwitters?

Die Klänge des Krieges sind brutal und unberechenbar. Für die Soldat* 
innen, Träger*innen und Zivilist*innen in den Fängen des Krieges in Eu-
ropa oder Afrika waren sie akustische Realität. Wir nutzen Collage als 
Technik und bewegen uns von einem Kabarett-Lied von Schönberg, un-
terlegt mit rhythmischem Schlagen auf Gesangsbücher, zu einem Wie-
ner Walzer von Fritz Kreisler. Inmitten dieser Spannung und Instabilität 
erhebt Afrika die Stimme gegen Europa, indem es der lärmenden Klang-
landschaft der europäischen Musik-Avantgarde seine rhythmischen 
Kriegslieder und Chants entgegensetzt. 

Wie hat sich der Große Krieg für die afrikanischen Soldat*innen und 
Träger*innen, die in ihm kämpften, angehört? Ihre Erfahrungen waren 
scheinbar nicht bedeutend genug, um aufgezeichnet oder archiviert zu 
werden. Die Vielzahl an Stimmen und Klängen, die wir in The Head & 
The Load geschaffen haben, vermittelt zumindest eine Ahnung von dem 
Lärm, den sie hörten, und der Musik, die sie spielten.

E: During the First World War, the English Committee for the Welfare of 
Africans sent hymn books, harmonicas, gramophones and banjos to the 
African battalions so that they could entertain themselves. What songs 
of war, love and longing might have been made by these African men in 
the trenches on the Western Front or in the camps of East Africa? 

In the early twentieth century, composers such as Hindemith, Schoen
berg and Ravel sounded the siren for the end of Romanticism and the 
beginning of a new modernism. From this arose a musical shift toward 
atonality and serialism. Is it possible that the Swahili phrase books and 
dictionaries published for the colonial commanders were as absurdist to 
the ear of a Kenyan soldier as the nonsense poetry of Kurt Schwitters? 

The sounds of war are violent and unpredictable. This was the sonic 
reality of every soldier, porter and civilian caught up in the war, in Europe 
and Africa. Using collage as a tool we move from a cabaret song by 
Schoenberg, intercut with percussive slaps on hymn books, to a Vien-
nese waltz by Fritz Kreisler. Amidst this tension and instability, Africa 
talks back to Europe through rhythmic war songs and chants, deliber-
ately resisting the raucous musical soundscapes of the European 
avant-garde.

What did the Great War sound like to the African soldiers and carriers 
who fought in it? Their experiences were not considered significant 
enough to be recorded or archived. We can only imagine the noises they 
heard or the music they made, through the multitude of voices and 
sounds we have created in The Head & The Load.

Am 12. August 1914 fiel der erste Schuss eines Mitglieds der britischen 
Streitkräfte im Ersten Weltkrieg. Der Soldat, der sein Gewehr ansetzte und 
diesen historischen Schuss abfeuerte, war ein Afrikaner, der auf seinem 
eigenen Kontinent gegen ein feindliches Heer kämpfte, das zu großen 
Teilen aus anderen Afrikanern bestand. Sein Name war Alhaji Grunchi, 
Regimentsfeldwebel in der West African Frontier Force und Teil britisch- 
französischer Kräfte, die in die deutsche Kolonie Togoland, den heutigen 
Togo, einmarschierten. Das Ziel der Invasion war die Übernahme der 
Kolonie und die Zerstörung einer Funkstation im Inneren des Landes, 
nahe dem Dorf Kamina. Kurz darauf wurden die Sendeanlagen an den 
Küsten der anderen deutschen Kolonien, dem heutigen Tansania, Ka-
merun und Namibia, von der Marine des Vereinigten Königreichs dem 
Erdboden gleichgemacht oder von afrikanischen Truppen unter briti-
scher, belgischer oder französischer Führung eingenommen.

In Afrika war der Erste Weltkrieg schon zu spüren, bevor die Westfront 
entstand und das britische Expeditionskorps den ersten Schuss in 
Frankreich abgegeben hatte. Die darauffolgenden vier Jahre wurde auf 
afrikanischem Boden gekämpft. Der letzte deutsche Angriff wurde am 
13. November 1918, zwei Tage nach dem Waffenstillstand, auf das heu-
tige Sambia verübt, als die deutschen Truppen noch nichts von der Waf-
fenruhe an der Westfront wussten.

Obwohl 1914 nur einige wenige den Konflikt als Weltkrieg bezeichne-
ten oder diesen vorhersahen, war Afrikas Verwicklung unvermeidlich. 
1914 war Afrika praktisch im Besitz der europäischen Mächte, die über 
90 Prozent des Kontinents regierten. Nur zwei Staaten, Äthiopien und 
Liberia, waren noch unabhängig, während der Rest aufgeteilt war zwi-
schen Frankreich, Großbritannien, Portugal, Belgien, Deutschland, Italien 
und Spanien.

Der Grund für Großbritanniens Eintritt in den Krieg war nicht die ange-
strebte Eroberung der deutschen Kolonien. Aber als der Konflikt begann, 
packte man die Gelegenheit beim Schopfe, und so wurde der Erste Welt-

krieg zur Zielgeraden im Wettlauf um Afrika, auf der die deutschen Kolo-
nien 1919 unter den Siegermächten aufgeteilt wurden.

Drei der vier deutschen Kolonien in Afrika, nämlich Togo, Kamerun 
und Namibia, wurden schnell erobert. Die Invasion der vierten Kolonie 
Tansania wurde zu einem militärischen Desaster für die britischen und 
indischen Streitkräfte. Nachdem das deutsche Heer den britischen An-
griff zuerst abgewehrt hatte, zettelte es einen Aufstand an, der bis 1918 
andauerte und das Leben hunderttausender Afrikaner*innen forderte.

Wie viele Afrikaner*innen in den Ersten Weltkrieg verwickelt waren ist 
nicht bekannt und auch nicht mehr zu ermitteln. Fast 200.000 Afrikaner* 
innen kämpften in der französischen Armee. Auf dem afrikanischen Kon-
tinent selbst führte die Einberufung der Landarbeiter*innen dagegen zu 
Hungersnöten, in deren Folge vermutlich hunderttausende Menschen 
starben. Doch am meisten schadeten den Afrikaner*innen die Feldzüge 
der westlichen Alliierten gegen das deutsche Heer in Ostafrika. Der Groß-
teil der Afrikaner*innen diente nicht als Soldat*innen, sondern als Trä-
ger*innen, die oft ‚carrier‘ genannt wurden. Im Gefolge der Kampf
einheiten legten sie lange Strecken zu Fuß zurück. In Kolonien unter 
britischer Herrschaft war die Rekrutierung afrikanischer Männer vorge
schrieben. Häuptlingen, die sich widersetzten, drohten Geldstrafen oder 
Gefängnis. Gegen Ende des Krieges entführte eine zunehmend ver
zweifelte deutsche Armee Zivilist*innen aus ihren Dörfern. Da keine Ar-
mee umfassende Statistiken führte, kann die Zahl der Träger*innen un-
ter den getöteten Afrikaner*innen nicht ermittelt werden. Etwa eine 
Million Afrikaner*innen dienten dem britischen und etwa 350.000 dem 
deutschen Heer. Einer Schätzung zufolge gab es 100.000 bis 120.000 
Opfer unter deutscher Führung. Eine andere Quelle spricht von mindes-
tens 100.000 afrikanischen Träger*innen, die im Gefolge der britischen 
Streitkräfte starben.
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